
Revue annuelle interculturelle Écritures en partage 
9ème édition 
Écrivez, nous serons heureux de vous publier ! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Auteurs, confirmés ou débutants, vous êtes invités à écrire sur le thème :  
une journée extra ordinaire , dans votre langue maternelle... mais seulement si celle-ci n’est pas                                                                                                                                                         
le français ! Récit, poème, dialogue, ou autre, le texte, inédit, n’excèdera pas 2400 signes (400 
mots), et devra être accompagné de sa traduction. 
Ne tardez pas : nous ne pourrons retenir que les 75 premiers textes ! La revue Écritures en                                                                                                                                                                                    
partage n11 sera publiée par le collectif d’associations Langues du tonnerre, à l’occasion de la 
Fête des langues du monde, à Brest, début juin 2012. Chaque auteur en recevra 2 exemplaires.  
À vos plumes... 

 
 

Envoyez-nous votre texte avant le 15 février 2012:  ecritpartage@yahoo.fr  
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se déclinera sur le thème 

 

une journée 
extra ordinaire 

 
Langues du tonnerre 
7 rue Daumier 29200 Brest 
Tél. :02.98.48.91.46 / mail : landuton@gmail.com 
www.langues-du-tonnerre.asso.fr 
 
 
L’association Langues du tonnerre c’est: 
 
– un Bureau et un Conseil d’administration avec cette année les associations : l’Aapri, 
l’Abaafe, Adelca Doïna-Fintère, France Russie, Franco-Philippine, Institut Confucius 
de Bretagne, Sked, Les Voleurs de feu 
 
 et d’autres associations qui composent ensemble le collectif : 
 Amical’Alsace, BZH Africa, Berek, Gampalo japan, Hopala, La Obra, PPI Indonésie, 
Vivre ensemble…. 
 
Remerciements : 
 
Le collectif d’associations Langues du tonnerre remercie chaleureusement tous les 
auteurs qui voudront bien  se prêter à ce travail d’écriture, les stagiaires de l’Abaafe qui 
répondent présents chaque année et leurs formateurs pour le lien qu’ils assurent avec 
nous. 
Nolwenn Cointo qui  assurera à nouveau le travail d’édition, le secrétariat de rédaction, 
la maquette et le suivi de fabrication, la communication. 
Remerciements aux financeurs qui permettent la concrétisation de ce projet : le Conseil 
Régional,  le Conseil Général du Finistère, la DRAC, l’ACSE (l’agence nationale pour 
la cohésion sociale et l’égalité des chances), la Mairie de Brest et son service de 
reprographie. 
 


